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G u s z tá v v a l, a z  e ls ő  e lő a d á s  s z e r e p lő iv e l  
a  „ F a l u  r o s s z a “

Január 15-én lesz ötven éve, hogy bemutatták a-legjobb magyar népszínművet

i z A r o i . . .  t  .  .  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
egymagám fújtam a — duetteket.  A z t  a T  j e l e n e t é t  

s e  f e l e j t e m  e l ,  a m i k o r  T a m á s e y  b ú c s ú z o t t  a  f a l n j á -  
t ó ) .  M e n n y i  m e g h a t ó  s z o m o r ú s á g * ,  s z é p s é g ,  p  o ' é z i s  é s  
s z í v  v o l t  a  h a n g j á b a n ,  a  b e s z é d é b e n ,  a  j á t é k á b a n  . .  
Osak úgy tombolt a közönség.

~~ N e ü l  i s  t u d o m  l e s z n e k - e  m é g  i l y e n  i d ő k  V a l a h a  á s  
l e s z - e  a  k ö z ö n s é g n e k  o l y a n  n a g y  g y ö n y ö r ű s é g e ,  m i n t

( A  Magyarország tudósítójától.) J a n u á r  
B:5-én, c s ü t ö r t ö k ö n  l e s z  ö t v e n  é v e ,  h o g y  a  Fáin 
rosszát e l ő s z ö r  a d t á k  a  N e m z e t i  S z ín h á z b a n ,  
A z ó t a  e g y  n é p s z ín m ű  s e m  t u d t a  e l é r n i  a z t  a  
n é p s z e r ű s é g e t ,  a m e l y r e  Tóth E d e  n é p s z ín m ű v e  
c e m lk e d e t t .

A z o k  k ö z ü l ,  a k i k  a  d a r a b o t  a z  ö t v e n  év- 
e l ő t t i  b e m u t a t ó n  d i a d a l r a  v i t t é k ,  m a  m á r  c s a k  
hárman vannak életben. Blaha L u j z a ,  Molnárné 
Ütócsisotiszky é s  Kőrösmezei/ G u s z t á v .

F ö l k e r e s t ü k  a  r é g i  d i a d a l o k  r é s z e s e i t ,  h o g y  
e lm o n d h a s s á k ,  a m i r e  e m lé k e z n e k .

Blahánénál
Ö t é v e s ,  b á jo s ,  o k o s  k is  d é d u n o k á já v a l  Git­

táival j á t s z a d o z o t t  a  m ű v é s z n ő ,  a m ik o r  b e l é p ­
t e m  h o z z á .  A  n a g y a s s z o n y  k i t ű n ő  s z ín b e n  és  j ó  
e g é s z s é g b e n  v a n ,  c s a k  a  h a n g u la t a  b o r ú s  e g y  
k is s é .

A  falu rossza és  a z  e g y k o r i  partnerek em­
legetésére a z o n b a n  f ö l d e r ü l  a z  a r c a  és m o s o ­
l y o g v a  k e z d  b e s z é ln i  :

• —  I s t e n e m ,  d e  s z é p  v o l  t ,  d e  j ó l  e s i k  v i a s z a  i  d é z n i  
a z o k a t  a  r a g y o g ó ,  a r a n y o s  i d ő k e t .  . .  Szeretnék va­
lami szépet, nagyon szépet mondani,  o l y a s m i t ,  a m i  
m é l t ó  T ó th  E d é h e z ,  a k i  s z e g é n y  n a g y o n  s o k a t  s z e n ­
v e d e t t .  M e g v a l l o m ,  n e m  m i  v i t t ü k  ő t  d i a d a l r a ,  h a ­
jiéin. a z  ő  z s e n i j e  s e g í t e t t  b e n n ü n k e t  m a g y a r  s z í n é ­
szeket, de m é g  m e n n y i ü n k e t ,  n a g y ,  n a g y  d i c s ő s é g ­
h e z .  M e r t  k i  t u d j a  m i v e l  é d e s g e t t ü k  v o l n a  b e  a k k o r ­
t á j t  a  k ö z ö n s é g e t  a  s z í n h á z a k b a ,  h a  ő  m e g  n e m  í r j a  
A  falu rosszá- 1  !  ?

— - S z e g é n y  j ó  Tóth  E d e !  H á t  h o l n a p  l e s z  ö f c v e u  e s z ­
t e n d e j e  h o g y  e l ő s z ö r  j á t s z o t t a m  F i n u m  I i o z s i t  ?  

M i n t h a  m o s t  i s  l á t n á m ,  h a l l a n á m ,  a m i k o r  a vézna,

beteges, sovány  é s  a  r e t t e n e t e s  i z g a l o m t ó l  k i p i r u l t  
a r c ú  Tóth  E d e  ott futkosott a színpadon, e g y i k  
k u l i s s z á t ó l  a  m á s i k i g  é s  h o l  i t t ,  h o l  a m o t t  b e l e s e t t  
a  s z í n p a d r a  :  k i  h o g y  m o n d j a  a  s z e r e p é t .  E m l é k s z e m  
j ó l ,  a z  é n  s z e r e p e m  nem volt valami nagy szerep, d e  
m e g c s i n á l t u k ,  h o g y  l e h e t ő l e g  s o k a t  o t t  l e g y e k  a  
s z í n p a d o n ,  m e r t  a  k ö z ö n s é g  e z t  s z e r e t t e .  0  a z t á n  
e g y r e  b i z t a t o t t , ,  s e r k e n t e t t ,  l e l k e s í t e t t :

'Ne búsuljon!  1 ‘kedves- művésznő, majd pvk-xh i

magának olyan szerepet, hogy még büszke lesz 
rám  7

—  V a g y  a m i k o r ,  a z  e g y i k  j e l e n e t b e n  G ö n d ö r  
S á n d o r  a  h á z  e l ő t t ,  t á n c o l  és G o n o s z  P i s t a  hálára 
kényszeríti  a  c i m b a l m o t ,  ú g y h o g y  G o n o s z  P i s t á n a k  
négykézláb kell állnia. Szigeti  J ó z s e f n e k  o s z t o t t á k  
k i  G o n o s z  s z e r e p é t  é s  á  p r ó b á k o n  ő  i s  j á t s z o t t a  m i n ­
d i g .  D e  a z  e g y i k  p r ó b á n  m e g b o k r o s o d o t t  é s  —  le­
dobta a hátáról a cimbalmot,  h o g y  ő  b i z o n y  nem 
engedi csúffá tenni a magyar színészeiét é s  n e m  

j á t s s z a ,  e l  e z t  a  í ö i d e t t ú r ó  s z e r e p e t ,  m é g  h o z z á  hát­
tal a közömég felé.  V i s s z a  i s  a d t a  a  s z e r e p e t  s  a m i ­

k o r  Tóth  E d e  e z t  m e g t u d t a ,  azt hit lem, ott hal meg 
ijedtében a színpadon. D e  a z t á n  Újházi  v á l l a l t a  é s  
e l  i s  j á t s z o t t a  a  s z e r e p e t .  A z t á n  m e g  az óh nótáim, 

e g y e d ü l ,  m e g  Tamássyval d u e t t b e n  ;  m i c s o d a  s i k e r e k  
v o l t a k ? !  E s  k é s ő b b e n ,  a m i k o r  v i d é k e n '  v e n d é g s z e r e ­

p e l t e m ,  h á n y s z o r  m e g e s e t t ,  h o g y  n a g y  m e g r ö k ö n y ö ­
d é s e m r e  a  s z e s z é l y e s ,  d e  a r a n y o s  j ó k e d v ű  Tamásait 
o d a s ú g o t t  f e l é m  :

—  N o  c s a k  d u d á l j ,  f ú j j a d  m a g a d ,  t e  k i é  M a s z a t 1
—  í g y  i j e s z t g e t e t t  a  b e c é z ő  n e v e m e n  é s  i l y e n k o r

v o l t  a n n a k  i d e j é n ,  a m i k o r  A fala rosszában j á t s z o t ­
t u n k .  S z e g é n y  T ó t h  E d e ,  h a  t u d t a  v o l n a ,  h o g y  a  da­
rabjával bejárom egész Magyarországot, ö lett volna 
a világ legboldogabb embere. B o l d o g  v a g y o k ,  h o g y  
a  f e l s z á z a d o s  é v f o r d u l ó n  ' m e g e m l é k e z h e t e m  f e l ő l e ,  h i ­

s z e n  s i e k e r e i m ,  t e h á t  b o l d o g s á g o m  j ó -  r é s z é t  n e k i  k ö ­
s z ö n  h e t e m  .

—  k *  h a  - -  f á j d a l o m  -  F inum  R ó z s i t ó l  r é g e s r ó g  
e l  i s  búcsúztam  ö r ö k r e ,  m é g i s  b o l d o g  v a g y o k ,  h o g y  
a szép emlékeiig megmaradtak.  E z e k b e n  t a l á l o m  

m o s t  m i n d e n  ö r ö m ö m e t ,  m e g  a  k i s  dédunokámban . . .  
é s  a  c s ö p p n y i  Gitta,  - m i n t h a  t u d n a ,  m i l y e n  s z e n t * h i - '

v a r a s  a z  ö v e ,  n c g y  f ö l d e r í t s e  a  l e g d r á g á b b  d é ö n a g y w S  
m a m á t ,  m a r i s b a  - n y a k á b a ,  k a p a s z k o d i k  * ® l a h á n é n a 3 a j  
é s . s z e r e t e t t e l  c s ó k o l j a  » - k e z é t ,  a r c á t ,  - e z ü s t ö s  h a j á t * ? *  

- o t t  a h o l  é r i  „  .  ,

A nyolcvanéves
Kőrösmezey Gusztávnál

Kőrösm ezei/  G u s z t á v o t  t i s z t v i s e l ő t e l c p i  $ a *  
k á s á n  t a l a l t a m .  A  f i a t a l o s a n  f r i s s ,  d e r ü l t ,  m o -  

s o i y & o s .  k e r e k  l í e p ú  eff/r h íjá n  ny löcvaneszten -i 
dós. m űvész  b o l d o g a n  j á t s z a d o z i k  a z  u n o k á i v a l !  

r f \  g y ö n y ö r k ö d i k - *  a  l e á n y a ,  f e s t m é n y e i b e n ,  á z ó © * ’  
f f 1 * ” ?  ~ . e s  t a f c u í  e rre  büszkébb  m in t  a Nem zett* 
bzm hazt s ikere ire  —  p o n t o s a n  e l j á r  a  h iv a tó -, 
laöa,  m e r t  a m i ó t a  n y u g d í j b a  m e n t ,  a z ó t a  a — ;  
sértés vágok időn, az á lla tvásdrpénz fá rn á l dol­
gozik , m in t h iva ta ln ok  . . .
T , f l i , * A * i 0 ^ i f  r o s *s z A r a  t e r e l e m  a  b e s z é d e k  n e k i  i s  f ö l d e m ]  a z  a r c a  :

,7 M f j  d e  s z é p  i d ő k  v o l t a k  a z o k ' !
g o n d o l  e g y e t  é s  s e b t i b e n  e l  m o n d j a .



*  h o g y  e b b e n  az. e s z t e n d ő b e n  l e s z  ha tva n  észtén-  j  
dvje, h o g y  b e i r a t k o z o t t  a  » S z í n i  t a .n o d á « - b a  stj 
ha. e l l e n s é g e i  e l n e m  g á n c s o l j á k ,  e g y i k e  l e t t ]  
v o ln a  a  J e g ü im e p e i t e b b  d r á m a i  s z ín é s z e k n e k .  
D e  a  h a t v a n a s  é v e k b e n  e lm e n t  A r a d r a  é s  m á s ­
f e l é  é s  c s a k  j ó v a l  k é s ő b b  k e r ü l t  v i s s z a  a  N e m ­
z e t ih e z .  M a jd  í g y  f o l y t a t j a  :

—  E m l é k s z e m  o t t  á l l o t t u n k  a  S z í n h á z  u d v a r á n  
j  Bercsényi, Náday, Benedek, Vízvári, Feleky  M i k l ó s  
|  é s  e g y s z e r r e  c s a k  j ö n  Ssigligety  E d e  ' é s  m e s é l i :

—  N o  m e g i n t  e l o l v a s t a m  egy csomó rossz darabot,
|  a m i k e t  b e k ü l d t e k .  D e  egyet  t a l á l t a m  k ö z ö t t ü k ,  a m a -
|  l y i k k e í  é r d e m e s  l e s z  f o g l a l k o z n i .  A szerelem bolondja .  

a  c í m e .  (A  falu rossza c í m e t  c s a k  k é s ő b b  k a p t a  a  d a - .  
r a b . )  D e  m é g  n e m  o l v a s t a m  v é g i g  é s  m a j d  c s a k  a r *

:  ü l é s e n  r e f e r á l o k  r ó l a .
—  K i  í r t a ?  —  k é r d e z t e  Feleky  M i k l ó s .
—  Tóth  E d e  ?

• V .  —  K i .  a z - a  Tóik  E d e ?
—  E g y  vidéki színész !
—  H i n t  —  d ö m ö g ö t t  Feleky, nem is lehet aa jó, 

ha ripacs írta
—  P á r  n a p  m ú l v a  a z t á n ,  h o g j éppen ,Tamássynát 

j á r t a m , ,  m e g k é r d e z t e m ,  h o g y  t e t s z i k  n e k i  a  Tóth  E d e  
d a r a b j a ?  M e r t  a k k o r á r a ,  t ö b b  p é l d á n y b a n  k i n y o m a t ­
t á k  é s  m i n d e n  s z e r e p l ő n e k  a d t a k  e g y e t ,  h o g y  m e g i s -  
m o r l i e s s i i k .  ¿ a z t  &  ¿ d a r a b o t ,  a m e l y i k b e n  s z e r e p ü n k  v a n .  
H á t  a  k i t ű n ő  Tamássy  a l a p o s a n  ■ elkáromkodta magát ,  
a z t á n  a földhöz csapta a darabol,  h o g y  c s a k  ú g y  p o r ­

o z o t t  .  .  v
I j e d t e n  k é r d e z t e m  t ő l e :  m i  t ö r t é n t - ‘ ' J ó s k a  b á t y á r a ,  

m i é r t  i l y e n  d ü h ö s ?
—  N e m  - v a g y o k  é n  d ü h ö s  ö c s é m ,  c s a k  jókedvem 

van,  m e r t  ilyen jó darabot még nem ír t senki  é s  i l y e n  
s z e r e p e m  m é g  s o h a s e  v ó t .

—  M i k o r  a z t á n  a  d a r a b  a  k ö z ö n s é g  e l é  k e r ü l t  é s  
Blahúné  m e g  Tamássy  s z í v h e z  s z ó l ó a n  d a l o l t a k ,  j á t -

.  s a o t t a k  é s  Eóry  G u s z t i  m e g  a  t ö b b i e k  é s  v e l ü k  e g y ü t t  
a  c s e n d  b i z t o s  s z e r e p é b e n  szerény magam  l á t t u k  a  h a ­

t á s t ,  o l y a n  ¡ b o l d o g o k  v o l t u n k ,  h o g y  a z t  k i  s e  t u d o m  
m o n d a n i .  A  k ö z ö n s é g  o d a  v o l t  a  g y ö n y ö r ű s é g t ő l  é s  
v é g e  h o s s z a  n e m  v o l t  a  s z e r e p l ő k ,  m e g  a  s z e g é n y  b o l ­
d o g  s z e r z ő  ü n n e p l é s é n e k .

—  A z t á n  e l k e r ü l t  t ő l ü n k  a  népszínmű Blaliánéval 
e g y ü t t  a  Népszínházba; é v t i z e d e k  m ú l t á n  é n  i s  n y u g ™  

- d í j b a  m e n t e m  é s  m o s t  pihenek a babér almon  . . .


